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HEATFREMRENEANRAN. FARELSRIFEY
S EE, UTaRER.

—., ANE#RS8F

(—) ERARKEF

¥, VUER, AORMNBRAEARE, FENBEILEL.
£ 1. a. They are ambitious although they are pdor.
fIAFERE.
b. They have seen through his ambitious designs.
e R B L.
BHR “ambitious”, HEFE LT IXRFE, 7 a Ghid LK
T, MAELAPHE,
#il 2. a. He always preaches honesty to young people.
fh—EmEFERAEFEIHEBE.
b. They preach defeatism.
o fr Tk 2% Wi .
a ] A9 “honesty” HBE X, T b A “defeatism” H B X,
HMEAIH “preach” FEHEAM.
“dragon” (fB) HEREXPRERENGE ST, £ (XH)
#1 “the old Dragon” #HERME; WMAEDEXF, “B” £
“HEE. DR BRI, BEFEPRERXALERHER, I,
“BET " RMER “to hope that one’ s son will become a dra-
gon”, iM% “to hope that one’ s son will become somebody” .
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S, EREXAP, “bat” (RIE) BRBEWISY,
AMBREZE5RERRE—E, I “drive like a bat out of hell 7
(W EEF KE). MIGEPH “RIE” £ “$8” OKIE, B
“F7 5 ‘B BT, EPRIGEXAESVWBEEPREERME
BERERFAX A, Hiund: In the Chinese culture, the bat is a
symbol of happiness.

B2, RENMAOCREFREENSE, BREBER, &iF
il 13k 3530 108

(2D 518 X 8iF

AFMIETELEN, ANEEAEFREXERPIGRECE
RBEXED, MEBRBERRBAXSERAREAE, FHIR
R, EXFHELT, BEEETERBREXETXMNEIMEN
BEANRAREANERS X EMUSIB, #EEXREIHER
B, HAGTEARRASI SR Ls h R,

1. BA4k4sl 9

“RALsIm” BIBRBEHRENHBETSIHAE B‘JIE“P
HREHBESREY.

fl 1. The purpose is to establish in the territory an effective U-

nited Nations presence in replacement of the oppressive it
legal South Africa’s regime.
HHREZI: LB — A MBS BBk
BAEIFEENEHGR.

“presence” FEN “BIEH N, HWHEX, MKAEARW
BBEX—MXER “4h”. Bk, A— 1T HEHETREH “F
BYW” RABE, BEATFERESHR, ETHEHR.

) 2. Very often a machine is made of different pieces.

—EHREFHTERRAGBHHR.
“WH” R “piece” B Z—, BMBREEMR “VBEHER



AR, SibARE., BREFREERD “FH” X—BL,
BRTEAFEE, HRETHER, ﬁl&ﬂﬂ“iﬁﬂ “pieces” H
ik, ERIBR “FH”.

#) 3. Fifty-four department stores in New York featured Rocke-
feller headquarters where literature was passed out to lady
shoppers.

A RAARERATDE T HEERRBWAER, BN
R BERREER.

FAR “3CHk. R (literature) B “HIER” M, #
ZHRAEENEY, W “HEH” B “ATEARER”, X5
“literature” RYEEA CHIRHK, RFEAHE X,

#4 4. With the Spring Festival approaching, the city was filled

with gayety.
BVHRE, BHEERTHREIN.

EBHMRH “gayety” (KF), SIHAAEH “WEKIA”,
a8 FE hEM.

# 5. Grandma fetched a little sewing , and then continued the

story.
HEBBRT REHRE, RIEREVHE.

“sewing” LN “QEOMI S, HH” %, RILEREMLN
“EBrRIE” .

#1l 6. This kind of wood works easily.

XFMABES M.

“work” & X", HRWEXEMFELE, &N “MLT” BE
&, 75 “AKB” —HAER. HW: “The machine works well ”
#EH DBEHBMRE".

Rk, WFRBBERIKLSIH,

Bl RSRELBTFENTHE.

The manager has to handle many hot potatoes every day.

-




B2 BMAEEBEHER.
Every life has its roses and thorns.
XEA ‘B v “EHE”, B ‘W7 e ‘7, AR
BB,

B 3. XU — B EHGRLITR, EENTERERD.
The professor’ s words were so profound that the audience
could make neither head nor tail of it.

2. Wi

S5R&LSIH R, MRAe5IRRBEXPHEERES B

FBHMEHEY . BRAEUEHESELERMEFEXREY
ARBEYRFE-CHWBER. I “tiger”, BAEIEEHESIEN
“DIFR”, T “rose” HHTIHN “RFHNEY”. HEEEVE,
BiEE, LEPHFESXTIHHYLURAERBERNR AL TEMH
4518,

#i 1. As far as the head goes, at least, she does credit to the edu-
cational system pursued at my establishment.

Xy, RBOABTE, WBPLEENFB T HHE
HIEF i B3Ok

# 2. 1 have no head for art.

REEZIARTEHRR.
FELERAH, “head” HEFM “BR” WAE., HAKSE
Y “head” HMME “head” HRMHMBME “BHAR”. “X
B AREREA L., B, “establishment” REH “EH T KHLH
(BIEER. #8. &P, EFHNHE)” ( (RIKFEH),
%5 586 W), fH5 “educational system” HXRM R A “EK”
T, BAME—HPH “establishment” RNy “EK”.

# 3. Obviously, there is much room for improvement in your

work.

BR, ROTEEERHENRE.



EEAEY “room” B “ZH. KM X—-HMEES,
BESE.

5 4. China always considers this exchange a two-way street .

HEH-FAIXHZREHELLN.

“two-way street” B “FUTH” WER, HLEHRN “HE
o

# 5. The invention of the machinery had brought into the world

a new era— the Industry Age. Money had become king.
BN ZARHRFEAT —IFR—TksR., &
 BRNTEE.

“king” B AMRIE, RENMNEIE-VJHNBRRAERE,
RS ‘2 BAHT “‘BE” MK, 5 ‘@8 HEE
WRHB S,

%] 6. Some teachers are very good at keeping their pupils under

their thumbs .
AR mdER & TEMEE.

XHEE “keep. .. under their thumbs” F N “¥#EHl”, HHRMKE

HEYHRLT.
# 7. There is a mixture of the tiger and ape in the character of
Hitler.
FRONERERBN—@, WARRMN—M@E.
MR “tiger” FEH “BREE —HXR”, T “ape” FHR
“BE—BERR”, BHUXBEBEBTR, W “R{E” 1 “BR”
HEEHT, FARHE “ER” M “R” HIEOREHRT .
DFRPMBATI HOHTA .
B 1. AR B T
Beauty lies in the lover’s eyes. _
MRERE TR ABFEMmEHE, 8 “Xishilies in the
lover’s eyes”, FEAREA T M E XMW/ EREFTR, XHENEF




XHELAREARY., ‘" BHPEHFRELHRR, 519 H
“beauty” LB EIE.
Bl 2. BEYIE, FE=ZDLZK.
Keep talking. Don’ t be wavering .

ZLFR, BTFEFIRAR, —MEFTHHRILEEES
EH—RiEE PRMEURRA B ST RE Lk, R X5
HIESF BB R4 X —GkBE. HE, SIHHEXHIERES it
%, BERLSIHAL, BENEBSRETXHAKER, &5
—BHFEENIMABEERBRETR, HAMNAEET L. BKH
WM XFE M BEER. FIHHENRAXNSERNESS XN
X, 54L& T BOh AR .

OERUTERURBREARNIBERBENTI H X

put the finger on HR

turn thumbs down on sth. B

jump out of one’s skin Kz —H

on one’s knees HE R

fall back upon %

keep a stiff upper lip FIREE, K

exphin the bones of a situation UL O — B R 3 B 2 A A TE

a person of hot biood RIBEEFHA
blood and guts BEN

flesh and blood BEAN, AEH
see a movie star in the flesh FREBBEHE
have a quick/sharp tongue HIEA R
just a hair below 100 BI0ARE—&K
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Achilles’ heel Hf—HAHBR

come to heel ZEH

have a wise head REER

The incident brought matters to a head. BEITREXL.

win by a (short) head 32

lose one’ s head BTk

have a happy face Wi RE

maintain a firm face in spite of adversity REATRROARREZH
B1E L

This is the matter of face. BREXEFHE,

put a new face on 5§ )

the eye of a painter HE) BRHZEXD

getting into the public eye ZHAAMER

up to the eyes in taking exams i F A

keep one’s eyes on the bal ML

pull the wool over one’s eyes 3.7

no ear for music BEBERKKERS

not dry behind the ears AREKTF

I’ 1l have to play this by ear. RAMESEHNT.

a man with his nose in everything BB A

poke one’s nose into sth. F#

:::f::“m S o Pl & (e 00 0N | v A B TS L.

follow my nose AN A

That man is all mouth. EEER




(&R

straight from the horse’s mouth EARNE

no tooth for ice cream ARk Bk

the law with teeth AREHEF R SR
from the teeth forward | BREL

show one’s teeth fERB (B

by the skin of one’s teeth e

a narrow neck of land A A

That fellow has got neck enough for any-

ERKEBXH, 28T

thing. B/Hx,

break one’s neck REXNSEN
lend heart to everybody BRAR

the heart of a problem [% B # 3E IR
She barely ate her heart out. 0 R4
heart and hand BREH
wear one’s heart on one’s sleeve KRB
bare one’s heart YRR
have a hand in runmng the business BEZELN
a hand for pastry BERNHTFE
out of hand BN, R
play a lone hand M frsh

a hand on the helm I B

bite the hand that feeds one Bt

win the hand of SHR%
with a vigorous hand fHi%h

as fast as one’s leg can 2
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They are in Hong Kong on the last leg of | fsfi]iE 7E 7 #5 Xk HE 8 A Wk 17
their honeymoon. HRE—1THEB.,
He always hangs a leg. ﬂﬂﬁ%ﬁﬁXHu
on the right foot &b F A F o fz
think on one’s feet RR#
put one’s foot down -3 380
get cold feet 073
QOEBUT S5IPAXRMNEERBERNTIH X,
smell 2 rat EBT R
a bull in a china shop BIFHA
warm snakes in our bosoms HRIEA
a bird in the bush REFHARE
a white elephant — AT RENERT
dog-eared G wAT
:;u:;c 3::;: chickens before they HREW
separate the sheep from the goats TR W R
hold a wolf by the ears 1B P9
make fish of one and flesh of another | i W4
eat like a bird LA Uy
wake a sleeping dog EmRAIE
cat-and-dog existence SEHPVHETE
play the fox with Bk
a pig about money &R BILR




EREFER

O BLUT SHEMA RN EBERBERNTI L.

hoe one’s own potatoes RERCHE
the flower of one’s achievements b7 Y] 0
in the flower of one’s age TEELDEHH
"beat around the bush BEKA

beat the bushes for PLFR

a row of peas MEBR/DRIFRTE
as like as two peas in a pod —H—8

@i ML T IUERAKF P L.

MEFRE : trifting
¥ 3 Bk ik do sth. desperate
L ER £ walk off with sth.
SFHRFR trust to chance and stroke of luck
By at one’s wit’s end
“ T::% 4] all by oneself
ERIER bursting with energy
EpER obstacles
X 6 W A9 B4R all the bits and pieces of trifles
BRART great disorder
ATHEHEH perform outstanding military exploits
TRABOR be stunned
RE2Z 5% work faithfully
BT engage in a battle of words
W get involved in
MR E well informed




